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Promjene u ratnoj mornarici.Sveučilištno pitanje.
Talijanski pravni fakultet odobren.

Prekjučer je nastavljena u proračun
skom odboru razprava zak. osnove o ta
lijanskom pravnom fakultetu. Hrvatsko-slo- 
venski klub se je svim silama opirao rje
šenju ovog pitanja na štetu našeg naroda 
u Trstu i Istri.

Dr. Verstovšek (Slovenac) predložio je, 
da se prije debate o talijanskom pravnom 
fakultetu otvori debata o predlogu zast. 
Friedmana, neka se izabere pododbor koji 
će istražiti stvar o naručbama ratne morna
rice u inozemstvu (Njemačkoj). Predlog je 
bio odbijen, sa 25 protiv 4 glasa.

Dr. Verstovšek, dr. Dulibić i Gostin- 
• čar držali su duge opstrukcionističke go
vore, Dr. Dulibić je izjavio, da je on naj
odlučnije proti tome, da se talijanski pravni; 
fakultet osnuje u Trstu, jer se time nacio
nalni status quo u Trstu mienja na štetu 
Jugoslavena. Govornik žestoko J e  napao 
vladu i parlamenat, koji dozvoljavaju i po
državaju nepravom tiranstvo i nasilje prama 
južnim Slavenima, oteščavajući njima pri- 
padniŠtvo u ovoj monarhiji. Dr. Dulibić je 
za tim dugo govorio o reciprocitetu zagre
bačkog sveučilišta, te je predložio dodatni^ 
predlog: neka bude priznata Jugoslavenima 
u Austriji valjanost izpita i svjedodžba za
grebačkog sveučilišta.

Zast. Gostinčar predložio je, da se 
talijanska universa osnuje kroz 5 godina i 
to u taljanskom mjestu izvan zemalja na 
primorju.

Beč, 15 veljače. U proraeunskGm^ed?-? 
boru je . nastavljena debata o talijanskom 
pravnom fakultetu. Pangerinan Erler tražio 
je da kandidati na izpitima moraju se iz- 
kazati da znadu njemački jezik. Na to je 
debata zaključena i zak . o sn o v a  p rih v a 
ćena  sa  svim  g laso v im a  osim  g la so v a  
d ra  D ulibića, d ra  V e rs to v še k a i G ostin - 
čara , koji g la so v a li p ro ti.

Qr. Dulibić je bio predložio, d a  se  
n a  ta lijan sk o m  prav n o m  fak u lte tu  izp iti 
m ogu p o lag a ti h rv a tsk i i slovensk i. 
Predlog je bio odbijen, a ha to je priklju
čen kao votum manjine.

Snaga i položaj 
ratujućih stranaka.

U „Neue Freie Presse" objelodanio je 
bivši instruktor turske vojske, njemački ge
neral Imhof paša raspored i brojnu snagu 
vojski na Balkanu* kao i neka druga svoja 
strateška i taktička posmatranja, Izmedju 
ostalog veli se u ovom članku o v b :

Prema, viestima, koje stižu, u koliko 
se sa našeg" gledišta može pregieidati. može 
se postaviti ovaj rezultat:

1. Na Čataldža liniji stoje 1., 2. i 3. 
turski aktivni vojni zbor, jačan sa 1., 2, i
3. rezervnim vojnim zborom. Izgleda da je
4. zbor upotrebljen u drugu svrhu, jer o 
njegovom ostanku nema sigurnih viesti. 1 
ako se navodi, da prema obskrbnoj' snazi 
ima 175.000 do 180.000 vojnika, to se ipak

Potezi sa nit,,
Napisao Don M. Vežić.

II. N a č a s t G ospi.

Najprije mala Janja, prtljajuć svoju 
kličanu torbicu, a u njojzi svagdanju užinicu 
kruha, pa za njom još tucnija Mara, istim 
alatom za istim zanatom — prognaše šiljež 
na pašu. Neuzobagjene su im njive cikom 
jedna uz drugu i mejašnici, a sve su prilike, 
da podavno ni jedna ni druga nijesu tamo 
šiljež dogonile, jer se, stupajuć zakrdašcem , 
megju se zivkaju i kad se dogovorne na 
istoj našle, veselo šiljež isnu i levnije boljnu.

Tamo se šiljež. namjerila na mekušnu 
i mladu travu, te se užurbano jedno pred 
drugo nagone, koga će pirniji zalogajić 
zapasti.

može, uzevši u obzir prilike, odmjeriti broj 
na 150 do 155.000 vojnika. P r em a  ovim 
trupama stoji na Čataldži prva i druga bu
garska armada.

■ 2‘. Od trupa koje su se nalazile kod 
Uzun Kepri, otišla je sedma bugarska di
vizija na Čataldžu, a druga bugarska divi
zija povučena je za pojačanje vojske, koja 
obsjeda Drinopolje.

3. Na poluotoku Galipolju stajalo je 
ravno 50.000 turskih vojnika^' a  prema njima 
najmanje isto toliko vojnika saveznika.

4. U koliko su srbska i grčka poja
čanja došla ria Čataldžu i Drinopolje ne da 
še pregledati, no da su došla nema sumnje

5. Javljeno je da se 50.000 turskih 
vojnika nalazi kod Ismida, Pandirme i 
Skadra.

6. Kod Drinopolja. Obsadna vojska 
pod generalom Ivanovom sastoji se od če
tiri srbske i bugarske divizije pored jednog 
kOmbinovanog zbora konjice. Osim toga 
nastupaju prema Drinopolju druga bugar
ska divizija i obsadna artilerija. Ukupna 
snaga iznosila bi oko 60.000 vojnika. Iz 
Beograda se javlja 6i or mj., da je treća 
srbska divizija za sada povučena Drinopolju 
kav rezerva.

Obrana Drinopolja bit će da je jaka 
do 30;0001 vojnika, i za sada ne trpi osku
dice u životnim namirnicama.

7. Grčka ratna snaga. Kod Janine se 
bori za sada bez odlučna rezultata 2., 4., 
6. i 8. grčka divizija. Prva divizija ide iz 
Soluna prema Janini a 3. i 7. su u Solunu,
5. divizija će biti kod Florine i istočno 
odatle.

stolonasljednika: U Bitolju moravska divi
zija 1., u oblasli Skoplje-Prilip drinska di
vizija 1., timočka divizija II., dunavska di
vizija L i novoobrazovana vardarska divizija.

Armada generala Jankovića: Kod Te
tova i u okolini jezgra moravske divizije II. 
i moravska brigada, Drača, Dibre i Tirane 
ostavljeni su slabiji garnizoni. Južno od 
Skadra je drinska divizija II., šumadijska 
divizija 1. i novoosnovana primorska divi
zija, štab je u Draču.

Armada generala Živkovića: Kod Mi- 
trovice šumadijska divizija II., kod Prištine 
kosovska divizija, u Sandžaku javorska 
brigada.

0  dislokaciji srbskih četa u Srbiji 
nema sigurnih viesti. Stvaraju se nove for
macije, posljednji poziv povučen je. Divi
zija konjice stoji kod Niša. Da li je od 
prestolonašljednikove armade poslano još 
sila pod Drinopolje, znat će se u buduć
nosti.

9. Crnogorska ratna snaga: Javljeno 
je da oko Skadra stoji 10 brigada, a kod 
Djakovice jedna brigada.

10. Kod turskih trupa u Albaniji nema 
nikakve promjene. General Džavid paša 
stoji kod Prčineti (sjeverozapadno od Janine 
u pravcu prema Beratu).

Snabdjevanje turskih vojnika u Ska
dru može iznieti još jedno mjesec i po.

Dalje Imhof paša podrobno hipote- 
tički iznosi neke taktične poteze i njihove 
posljedice.

Nu ni kod njihovih gospodarica- nije 
zar drugačije, jer iza blagih kiša ožerbo je
sensko sunce izmamilo i šaroliko jesenje 
cvijeće, te se ,h61o koči, svojim se šarenim 
ćilimom za proljećem zagleda i na megdan ga 
zazivlje, ne spominjuć se u svojoj nestašnoj 
hepromišijenosti, da ako je slomila vrat 
proljetna bujna čilost, još će prije starikova 
jesen.

Zanio taj priljubiti svijet jesenske pri- 
lišice i ionako zanosno i mlagjahno srce 
male Janje i još tucnije Mare, te se i> one, 
poput šilježi, pričele nagoniti, tko će se za 
bujniji stručić mašiti, da to u kitu splete. 
Ako je Janja snažnija i starija, opet ’ je i 
Mara, da ne da k sebi, jer i ona zna, za 
koga je ovo cvijeće; nije ni ona bjeka. 
Turni Janja Maru, gurni Mara Janju — po
turaše se i poguraše, jedna drugoj prsta 
krši, dok najstrag ne odbaciše cvijeće, da

A dm ira l  grof M ontecuccoli

Bugarski uspjesi.
Bugarski glavni tabor u Dimoliki 

pripbćuje sljedeći kom unike: „Sva izvješća 
iz Carigrada o vojnim operacijama u dru
goj periodi, u kojima se govori o dosa- 
danjim pobjedama turske .vojske nad Bu
garima, pođpuno su-, neistinita i turske 
objasti^žire i h . .sa,mo i^r.jffijeri,, da zasliege 
javno mnienje u Evropi. U istinu pak 
operacije, odkad su neprijateljstva opet 
počela, ovako se razvijale:

Dne 4. veljače b u g a rsk e  Čete po- 
raz iše  tu rsk u  vo jsk u  n a  G alipo lju  južno  
od rieke  K avak. Turci su ostavili za 
sobom mnogobrojne mrtve i ranjene te 
pobjegli na pozicije u Bulairu, energično 
progonjeni od Bugarai

Dne 8. veljače j i  6 tu rsk ih  d iv iz ija  
napalo naše čete, koje su se bile u po
zicijama 5 km. južno od Bulaira utvrdile. 
Bugari su Turke potisnuli, a zatim sami 
izveli protunapadaj i neprijatelja u boju 
na bajunete prisilili na pan ičn i bieg. 
Neprijatelj je ostavio na bojištu mnogo 
trofeja. Turski gubitci bili su veoma ve
liki. Bugari su dosad pred svojom fron
tom pobrali 6000 poginu lih  T u rak a , a 
pred Bulairom je polje tokodjer posuto 
truplima turskih vojnika.

Turski pokusi izkrcavanja na Crnom 
i Marmarskom moru bijahu u svim točka
ma uz Velike Turske gubitke sp riečen i. 
Jednako je bio spriečen pokus izkrcavanja 
pri Podimi te su Turci i tu izgubili 200 
ljudi mrtvih i ranjenih,-a isto toliko za
robljenih. Pri pokusu izkrcavanja kod 
Šarkoja dneva 8. i 9. ov. mj. Bugari su 
napadom bajunetama tri tu rsk e  d iv iz ije  
p o tje ra li n a  b ro d o v e . Turci su tada iz
gubili 1000 mrtvih i ranjenih,, a 500 T u
raka bilo je zarobljeno.

snaga odluči — i jedna drugoj obraze oče- 
prlja. Krv im rhilOtno nagrdi lice, a suze 
nevine očice — • dušmanski se rastaše i na 
svoje Se svaka ugnu, a da cigle riječi iẑ - 
rrtegju sebe ne prozboriše do u sutona 
doba, kad je reda sa Šilježi za ranijega 
doma, jer će se jači mali zub jo š  dd ka
snijega na paši zabaviti i te.kar u tvrdi mrak 
megju lješe zavrći.

I opet istim redom, ko i jutros, prva 
mala Janja pa za njom još tucnija Mara, 
nailak putem šiljež gone, a u ruci po kit'.: 
‘nose>’ te sad popostane jedna pa druga, d 
na kitici namjesti ovaj cvjetić i onaj listić, 
što joj se čini, da je nešesno uvit, dok 
najstrag ne zastadoše i obe se zaustave 
pred seoskom kapelicom Blažene Gospe od 
Zdravija, tu se prikrste, do uz priliku pri- 
cikaju svoja usta i pred oči joj prinesu 
svoje uzdarje, pri čemu uzdahnu Jan ja ;

Viccadmtral j<aus

N akon ovih u sp jeh a  je  cielo s je 
v erno  o b rež je  M arm arsk o g  m ora  sa  
svim  p ris tan iš tim a  sve do B u la ira  
pod p u n o  u ru k a m a  B ug ara .

Viest o turskim pokušajima izkrca
vanja pri Rodostu, Siliviji, Midiji i Mi- 
riofitu pod p u n o  su neis tin ite , jer na tim 
mjestima Turci nisu uobće pokušali izkr- 

^ c a n j e . ..
Š to se  p ak  tiče  u zm ican ja  b u g a r

skih  p re d s tra ž a  s a  p rv e  lin ije  p ri Č a
ta ld ž i, to  se  ovim  uzm icanjem  ide  sam o 
za  tim , d a  se  točno  izvrši već p rije  
u tan ačen i p lan .

B o m b ard iran je  D rin o p o lja  n a s ta 
v lja  se  s u sp jehom . B ugari sistem atičn o  
n ap red u ju  p ro ti liniji u tv rd a  te  n ep ri
ja te lja  sve  v iše  o b ko lju ju .

Bombardiranje Drinopolja.
C arig rad , 15 veljače. Službeno se 

javlja: Jučenji dan prošao je u Drinopo
lju mirno.

C arig rad , 15 veljače. Zapovjednik 
drinopoljske posade Šukri paša brzojavlja, 
da će se se boriti dok i zadnji fišek ne 
izpuca. Ako pak bude prisiljen na pre
daju, prije će grad obratiti u prah i pepeo.

C arig rad , 15 veljače. „Sabah" ja
vlja : Asumpcionisti u Drinopolju brzoja- 
vljajn ovdješnjim asutnpcionisiima: Grad 
ima još za osam mjeseci živežnih sred
stava. Školska obuka nesmetano se na
stavlja. Zdravstvene prilike dobre. Nesta
šica je samo cukra. petroleja i soli. Br
zojavni ured prima i radiplelegrame do 
60 rieči.

Sofija , 15 veljače. Bombardiranje 

Drinopolja traje. U nekim gradskim pre

djelima buknuo je požar.

— Uzmi, Majko, moje! — ̂ a  do nje 
sputa pijukne tulusna M ara:

— I moje, Majko !
Sad snimiše oči~;sa Gospine prilike i 

jedna se u drugu mito i p e d a le , dok ustanca 
Marina ne p r e t e k e  Janju i ona će vesela 
i uščugjena:

■i -r-: Megjer smo se zbogu Gospe poi- 
nadile!

— Eto jesmo! — još će milokrvnije 
' a, pa nadostavi:

-r- A zbogu nje se i izmirimo....
** *

To se prigodilo lanjskoga mjeseca li
stopada, pa kad ko sutradan pred mrak 
brecnu treći na ružare, odonuda, od svojih 
kuća, slila Janja svoju desnu ruku sa Ma
rinom lijevom i ves? ih ti ih eto, k crkvi 
potikuju.

Jedan tursk.i :.odjel dezertirao je i pre

šao u bugarski tabor.

„Hamidie" u Malti.
M alta, 15 veljače. Turski krstaš »Ha- 

midie" pred nevremenom zaklonio se u 
ovoj luci. Drži se, da kani, bude li ikako 
moguće, doći u egejsko more. Ako je 
brod neoštećen, mora u roku od 48 sati 
ostaviti luku.

Grčko pučanstvo je radi dolazka o- 
vog turskog krstaša veoma uzbudjeno.

Obsađa Skadra.
Cetinje, 15 veljače. Službeno se ja

v lja : C rn o g o rsk a  a r ti l je r ija  b o m b ard i
ra la  je  u tv rdu  S k a d ra  i n a  n jo j po 
s ta v lje n e  b a te rije . T u rc i o d g o v a ra ju  
v a tro m  s lab o . Na č itavo j lin iji došlo  
je  do nezn a tn ih  č a rk a n ja . C rnogorci 
sp rem aju  se, d a  p ren esu  to p o v e  n a  
B a rd an jo le . S rb sk o -crn o g o rsk i od je li 
dižu ja k e  šančeve . O čekuju se  novi 
topov i ve likog  k a lib ra , d a  se  s n jim a 
ju r iš a  p ro ti B rdici.

Turski gubitci na Bardanjolima bijahu 
veliki, jer su Turci triput kušali osvojiti 
izgubljene pozicije.

C arig rad , 15 veljače. „Tanin" tvrdi; 
da će Skadar i Jamna izdržati sve do 
svršetka rata te će u sklopijenju mira 
služiti kao objekt izmjene. Kada bi ovo 
bilo nemoguće, onda bi u znak turskog 
suvereniteta ostale u Janini i Skadru tur
ske posade.

Na Galipolju.
S ofija , 15 veljače. Za bitke kod 

Bulaira kušalo je dne 8. ov. mj. 40 pre- 

vozriih parobroda i mnogo jedrenjača. 

zaštićene vatrom sa osam tursk>h ratnih 

brodova, izkrcati čete kod Šarkoja. Bu

gari otvoriše vatru. Turski brodovi odgo- 

voriše, ali bez uspjeha. Turci izkrcaše samo 

8 bataljuna, dočim je 20 000 vojnika osta

lo na brodovima. Popodne prisiliše Bu

gari izkrcane čete napadajem bodovima da 

se povrate na broddve^''Turci su im ali. 

1000 mrtvih.

Austrija za 
„Balkan Balkancima4*.

Osvrćući se iia misiju princa Hohen- 
lohea piše „Fremdenblatt" neobično o prija
teljskom, ljubaznom i srdačnom dočeku, 
Što su ga princu priredili car i carska obi
te l j i  Misija princa Hoheniohe prom atra. 
se u Rusiji i svuda kao simptom mira, te 
je imala svrhu predusresti tome, da se po
litičke nesuglasice izmedju obiju vlada ne 
prenesu na dvorove. List konstatira sa za
dovoljstvom, da je misija ovu svrhu po
stigla, time što je pružila dokaz, da se pri
jateljski odnošaji izmedju obih dvorova nisu

Da će mimo me mititi, a ja im za- 
krčim put. Postigjene one — jednom rukom 
zatisle gubicu, a drugom oči zakrile, u ra
menima se užele, da ne prsnu od pusta 
smijeha.

*: m  Da tko te to išče prijo, Mamio ? 
breknem ja na tucniju.

— Brate, Janja! — otvorito će ona.
— A tebe, Janjo ?
— Mara, oče !
— A zašto ste se tako nagrdile, rugo 

vas ne bilo ?
A .one će ko po dogovoru:
— Na čast Gospi! — i crlikajuć se 

promuzu ii crkvu.

Predplatite se —  = =
-....t—  pa „Hrvatsku Rie6“l

Sigurnošću se tvrdi, da će šef ratne mornarice grof Montecuccoli, obzirom na svoju 
starost, odstupiti. Ovome će dosta doprinieti i postupak njegov u dobavljanju ratnih 
potrebštine iz Njemačke, proti čemu su digli prigovore članovi vlade i parlamenta. 
Grof Montecuccoli rodio '?e 'g. 1843. u Modeni, borio se kod Visa, zapovjednikom 
mornarice postao je g. 1904., a godinu kasnije admiralom. Nasljedit će ga sadanji 

nadzornik ratne mornarice viceadmiral Haus.

! #



pomutili. Ručna pisma obiju vladara kao 
sam tok posjeta princa Hohenlohe na ru
skom dvoru, pružaju za to podpunu svje
dodžbu. Što se tiče političkih pitanja, što 
su tjekom posljednjih mjeseci izbila na javu 
izmedju austro-ugarske i ruske vlade, to se 
ne radi tu kod nekojih eventualno još po
stojećih divergencija realnim, interesnim 
protivštinama, već o neraščišćenom talogu 
što je preostao još iz predjašnjih vremena, 
i koji je medjutim nadkriljen historičkim 
razvojem posljednjih m jeseci; jer su , ratni 
dogadjaji prešli preko starog rivaliteta 
Austro-Ugarske i Rusije na Balkanu.

Balkan pripada neovisnim balkanskim 
narodima. Balkanski su narodi slobodni i 
samostalni: Time su posve presahla neg
dašnja vrela razmiricama izmedju Beča i 
Petrograda. Balkanski program Austro
ugarske, što ga Austrija već kroz decenije 
slijedi, historičkim razvojem dogodjaja pri- 
bližuje se svom ostvarenju, te se imade 
pripisati u prvom redu djelovanju Austro
ugarske, ako bude načelo, da vladaju na 
Balkanu samo neovisni balkanski narodi, 
provedeno u punom jeku i za sve na po
luotoku nastanjene narode. U potpunoj neo
visnosti bez svake nenaravne i tudjinske 
zapreke moći će se balkanski narodi po
svetiti svom jrazvoju i svojim interesima. 
Ova naravna posljedica bit će i mjerodavna 
za njihove odnošaje prama ostalim drža
vama. Austro-Ugarska jedina je velevlast, 
koja neposredno graniči sa balkanskim drža
vama; monarkija je čak djelomično i sama 
balkanska država jer gotovo devetina nje
nog područja u geograf, smislu leži na bal
kanskom poluotokul Uslijed najnovijeg raz
voja potisnuta je granica izmedju istoka i 
zapada još dalje i balkanski poluotok stupa 
u okvir zapadno-europejskih naroda. Austro
ugarska prati kulturne zahtjeve ovih naroda 
s osobitim interesom, te će ih nastojati una- 
predjivati. Novim odnošajima iščezavaju 
negdašnja trvenja izmedju Austro-Ugarske i 
Rusije. Ponovni prijateljski odnošaji, što su 
nastali uslijed misije princa Hohenloha iz
medju obiju dvorova, unapredit će sigurno 
djelovanje u ovom smislu.

P e tro g ra d , 15 veljače. S lužbena  
„R ossia" p o z d rav lja  sh v a ć an je  A ustrije , 
iz ražen o  u č lanku  „F re m d e n b la tta " , d a  
B a lk an  im a  pripjasti b a lk an sk im  d rž a 
vam a, u čem u se  sa s to ji  i političk i 
p ro g ram  R usije. P rizn an jem  ovog  te 
m eljn o g  n a če la  m o ra li bi sam i po  sebi 
o d p a sti svi uzroci trv en ju  izm edju Au
s tr i je  i R usije.

B erlin , 15 veljače. „Tageblatt" javlja, 
da bi sporazum izmedju Rusije i Austro
ugarske bio lako moguć, kada bi Austro
ugarske demobilizirala i popustila u pita
nju Albanije.

Arbanaško pitanje.
L ondon, 15 veljače. U pitanju Al

banije izabrat će velevlasti specijalnu mi
siju, koja bi imala preduzeti uredjenje 
granice.

Na Čataldži.
Sofija , 15 veljače. Bugari pred Ča- 

taldžom utvrdjuju visove sjevero-iztočno 
od Akalana te vatrom iz topova prieče 
rekognosciranje turskih kolona.

Bugarska i Rumunjska.
B erlin , 15 veljače. Obzirom na raz- 

položenje u Rumujskoj, gdje opozicija, 
koja hoće radikalno držanje prama Bu
garskoj, otimlje sve više maha, trojni sa
vez djeluje na Bugarsku da dodje u su
sret željama Rumunjske.

Za Istru !
Talijanska je stranka u Istri svojom 

novom organizacijom ugrozila još većma 
položaj istarskih Hrvata. „Lega Nazionale" 
otVara jednu za drugo/ii svoje škole u 
najčišćim selima. U tim (školama namješta 
učitelje naše krvi- ali odgojene u talijan
skom duhu. Takovi su nam učitelji najo
pasniji. Poznaju jez k našega puka, pa im 
je u mnogome olakšano odmetničko dje
lovanje. Za svoje ciljeve odnarodljivanja 
imade „Lega" sredstava na pretek. Sam 
joj Trst daje više nego li našoj Družbi 
sve hrvatske zemlje ukupno. U svim mje
stima, gdje ima Talijana i gdje ih nema, 
priredjivale su se prošloga mjeseca a i 
sada se još priredjuju zabave .u korist 
njihove ,,Lege“ i tako- se dogodilo, da je 
jedan sam. inače prilično neznatan istar
ski gradić, sabrao za Legu tom prigodom 
više nego li je kroz čitav prošli mjesec 
u Družbinu blagajnu unišlo prinosa.

Sve nas to u velike zabrinjuje, tim 
više, što smo već s našim školama do
prli, gdje nam u narodnom pogledu prijeti 
najveća pogibelj. Mislimo na ona naša 
sela u okolici Buja, Pirana i Umaga. U 
onim smo krajevima otvorili pet novih 
škola, koje sye liepo napreduju, premda 
im učitelji nisu ni u p o  biela dana sigurni 
za svoj život. U onim se krajevima našim 
sumišljenicima pale kuće i stogovi, režu 
lože, ugrožuje život. To je naša Maće- 
donija, jedna od najmučnijih rana na hr
vatskom tielu. Talijani su je već držali u 
svojim šakama i mislili, da će u nekoliko 
godina moći ondješnji naš živalj sasvim 
da iztriebe. Medjutim su osvanule Družbi- 
ne škole, koje su jednim mahom paraii- 
zovale njihovo djelovanje u tom smislu. 
Otuda i njihov bies protiv Družbe i nje
zinih učitelja, a otuda i dužnost svih 
Hrvata, da našu Družbu što bolje podu
pru i da joj omoguće suzbiti talijanske 
ne samo u spomenutim krajevima već i 
u svakom mjestu, gdje je hrvatska rieč' u 
opasnosti.

Hrvati 1 Gdje Vas ima, sjetite naše 
Družbe sv. Ćirila i Metoda za Istrii £ 
Pomozite joj u času, kad joj Vaša pomoć 
najviše treba! Naprijed za Družbu!

Iz hrv. i slov. zemalja.

P reg o v o ri z a  saz iv  is ta rs k o g  s a 
b o ra .

Na poziv namjestnika sastaju se kod 
namjestnika u Trstu dne 17. t. mj. pred
stavnici hrvatske i talijanske stranke u 
Istri na pogovor radi sazova istarskog 
sabora. Na pogovor pozvani su zem: ka
petan dr. Rizzi i podkapetan dr. Laginja, 
predsjednici obaju klubova, koji imadu 
povesti sa sobom po četiri člana.

„Naša Sloga" na Ovo primjećuje: 
Znajući nepopusljivpst Talijana glede pri
znanja jednakopravnosti našemu jeziku u 
saboru i zemaljskom odboru, a pošto pak 
naši zastupnici nesmiju ni za dlaku u tim 
najpravednijim zahtjevima popustiti, koji 
su za nas conditio sine qua non, možemo 
unapried proreći, da će ti pregovori o- 
stati i ovog puta bez uspjeha. To će biti 
valjda zadnji pokušaj vlade, koja ako ne 
uspije,, razpustit će istarski sabor.

Izbor n a  k v arn ersk im  otocim a.

Prošle nedjelje 9. t. mj. obavljen je 
izbor zemaljskog zastupnika u seoskim 
obćinama kvarnerskih otoka. Izabran je 
kandidat hrv. stranke g. Ambroz Haračić. 
Naš narodni kandidat dobio je 1362 glasa 

to u kotaru Krk 877 a u kot. Lošinj 
4S5. Talijanaši u Unijah i Susku glasovali 
su za nekoga Mircovicha, koji je dobio 
152 glasa.

Is ta rsk a  k a m o rra  n a  ob tužen ičko j 
k lupi.

Evo već treći tjedan traje porotna 
razprava proti desetorici bivših činovnika 
obćine Pula radi kradje, i pronevjerenja 
obćinskog novca. Tekom procesa izlazi na 
javu vrlo zanimivih stvari, osobito način, 
kako se kralo i varalo. Sudbeni računar
ski vještaci ustanovili su, da su od god. 
1896. do konca 1911, ti uzor-činovnici 
pokrali obćinu za preko 213.000 kruna, 
ali kažu da su morali pokrasti i preko 
milijun i pol kruna, što se ne da točno 
ustanoviti, jer su „gospoda" uništili od
nosne računske knjige.

Izmedju ostaloga nadjen je jedan 
spis i pročitan na razpravi, kojim su se; 
kapuriuni puljske obćine, odnosno kamorre, 
načelnik dr. Vareton, podnačelnik Frank,' 
obć. savjetnici Petris i. Benussi te obć. 
tajriiir~đr. Palisca obvezali prema tadašnjem 
•ministru bogoštovja:-i nastave-grofu Sllir- 
gkhu, da će obćiua otvoriti hrvatsku školu 
u Puli, kad vlada preuzme talijansku obć- 
gimnaziju u svoje ruke. Kako su te va
ralice održali rieč, vidi se po tome, da 
hrvatske;škole još i danas uzdržava Druž
ba sv. Ćirila i Metoda, premda je vlada 
podržavila obćinsku talijansku gimnaziju u 
Puli. Jasno je već i sllepclma, da je ta
lijanska kam orra, i prije i sada još .uviek 
živi od sljeparija i varanja.

U tu razpravu je upleten i najpo- 
sljednji načelnik obćine dr. Vareton, koji 
je pod procesom radi zloporaba sa ob- 
ćinskim novcem. To je dalo povoda, da 
je dr. Vareton položio zastupnički mandat 
na istarskom saboru.

Na razpravu je pozvano više svje
doka, medju njima dr. Rizzi i dr. Stanich, 
bivši načelnici obćine : puljske. O dru. Sta- 
niću primio je sudbeni dvor otvoreno pi
smo (podpisano) u kojem pisac kategori
čki tvrdi, jda  je. dr, Stanich. znao, za kra-

dje, falsifikacije i pronevjerenja sa strane 
obtuženika za vrieme svoga načelnikovanja

Taj proces trajati će za stalno još 
cieli budući tjedan, ako se što izvanredna 
ne dogodi.

Ovako „Naša Sloga".

Po ložio  zas tu p n ičk i m an d a t.

Iz Poreča javljaju, da je položio čast 
saborskog zastupnika i predsjednik zemalj
skog kulturnog vieća Augustln Tomasi. On 
je bio izabran u istarskom veleposjedu 
Iza Varetona, eto i Tomasia, a kažu da 
će proces radi kradje na pulskoj obćin 
progutati još koji istarsku kamorašku po
litičku veličinu.

Naši dopisi.

D rniš, 13 veljače.

Sjeća'ju se mnogi, dok se naš lje
karnik Josip Salvi nije za šest godina iz 
Drniša izselio bio u Split, koliko je u 
-mjestu-' 4  -u- -o-bćini nereda 1 smutnje bilo, 
tako da je došlo bilo, da se mješćani 
gledaše, što se kaže, kd pas i mačka. 
Prvo toga , htio je i bio je  načelnikom, 
ali za dva rnjeseca, te ga je u načelničtvu 
zamjenio državni komesar. No i ovoga 
Salvi znao je strpati u svoj džep, uz ju 
tarnji i podnevni zakusak. On je utjerao 
ogromnih svota u svoju ljekarnu od naše 
obćine, tako /da  obćina i dandanas stenje 
pod tim težkim -teretom.

Od nekoliko vremena Salvi opet se 
povratio te opet goni svoj obrt smutljivca, 
dakako svoje koristi radi jer je ptica i 
bez glasa i bez perja, a jedino možda 
Garibaldinac u crvenoj košulji, kako ga 
na Svetosavskom sobetu nazvao iskreni i 
pošteni kaludjer Kukolj. Na žalost ima- 
demo sada opet u obćini državnog ko
mesara, koji Salvovim manevram ne može 
se oteti, pače na cieloj liniji stoji na nje
govo razpoloženje i prisnoga mu prljana 
Dr. Ivetića, obćinskog poluliečnika. Ova 
dvojica" veći dio dana su u sobi kome
sara. Što će Otji tu ?  Nije težko pogoditi! 
Salvi — kao što je poznato — uzeo je
upisa na mramore koji su u našoj cieloj
Zagori i baš yod Muća čak do Raškog 
slapa, a Ivetić U svojoj veledušnosii hoćb 
da nas nadari svjetlom električnim. Dakle 
hoće se za sve' lo  komesarove pomoći i’ 
za to je viši'"dio dana komesar u njiho
vom slatkom zagrljaju. Hoće Ii to dopu
stiti Zem. O dbor? Mi kažemo, da ne jer
to bi bila neizbježiva propast ciele naše
obćine. Pomislite da bi Salvi zaposjeo 
ništa manje nego- 140 kim. Moseća. Kud 
bi onda zagorcii ljudi koji žive samo o 
stočarstvu, jer vpnogradi propali, a orani-, 
ce najgore viršti” jer goli k rš?  Sa svjetlom 
električnim naša obćina bila bi obterećena 
za drugih pedeset do šeštdeset hiljada 
kruna, kao da nam nije dosta onih 600.000 
što su Salvi i Ivetić pripomogli natovariti.

Rekbi da im starije vlasti neidu na 
ruku, a s druge strane neznatno kako ko
mesar može takove pogodbe sklapati, ta 
on nije pozvan da barata sa našim ima
njem ! ? Stoga Salvi i Ivetić okrenuše 
drugim putem. Približuju se obćinski izbori, 
te valja komet ara predobiti. Bogme do
nekle i uspješe. Naš komesar spravio li— 
stine za seoske časti, a nitko ih nije ni 
vidio. Sad uriče seoske zborove, da ime
nuje seoske časti; kakve i koje će te 
osobe biti, to najbolje znadu Salvi i Ive
tić,. i, to je prvi korak, da Garibaldinap 
postane načelnikom. Bit će tada mramora 
i eletrike, a vi Drnišani pušite u šuplju 
rožinu.

T ro g ir, ^ . ‘(Trogirska gospoda
i razsulo „Narodne Glazbe*.) Evo poslije 
42 - godine, đfesflStoka, > propasti.• će i; ova. 
toli rta gfas’if  i najstarija hrvatska glazba 
u Dalmaciji. Uprava ove glazbe samo je 
po imenu, ali za rad ništa.

Imademo pravilnik tako nazadni, da 
glazbari nemaju pravo glasa, jedino ono 
dvadesetak doprinosnika vedre i oblače 
kako ih je volja. Ali kada bi ovi svi i 
utjecali, još nebi bilo slabo, jer medju 
njima ima ljudi, koji se razumiju i koji 
ljube glazbu. Na zadnji dan poklada pojar 
vio se u školi gosp. Ante Madirazza c. k. 
mjerač, podpresjednik na papiru i u titu- 
laciji, te svojim nervoznim tonom stao 
zahtjevati da glazba mora one večeri uda
rati, inače da će zatvorit školu i uzeti 
kijuče. Kad su ove rieči glazbari čuli, 
izišli su svi, koji se nalazili u školi, 
mimo van.

Kako je već javnosti poznato, ovdje 
je gostovalo pokrajinsko kazalište i svoju 
zadnju predstavu priredilo je u ponedje
ljak pokladnu; nekoliko mladića, medju

kojima i nekoliko glazbara, se pobrir 
nuli da poslije predstave bude malo plesa. 
Kada je svršila predstava i stavilo se sve 
u red za plesanje, naša dična gospoda 
stala se izrugavati i smijati, na što se 
mladići naljutili i ostavili dvoranu, ali im 
kazali da će im se prije 24 sata osvetiti, 
to jest glazbari da im sutra neće svirati. 
Zato je dočuo naš dični Enverbeg, i na 
zadnji dan, kako smo već spomenuli, dodje 
da izvrši svoju namisao. Pošto sam nije 
imao snage, došao je šnjim u ' pratnji 
nasljednik Čuva ja c. i k. veliki sudac 
Pržić., sav žalostan da neće moći one 
večeri uz glazbu lupati sa konfetima. Valja 
znati, od kada je u Trogiru da nije dao 
niti novčića nijednom mjestnom. I on 
stade vikati na prisutne glazbare: „cavre 
porehe, da sam je gospodar svih bi u 
tamnicu zatvorio".

Naš šjor Toni sigurno je mislio da 
su glazbari čiji robovi ili suknje; on kao 
podpredsjednik znade dobro da nijedan 
glazbar nije plaćen nego da svira iz dobre 
volje. Pitamo mi gosp. Enverbega, da li 
je on bio vlastan da to sve učini? Znade
li on, da je to „Narodna Glazba" da i 
ona ima svoj i ako nepravedni Pravilnik, 
znade li da tu ?ima dvadesetak doprino
snika koji su plaćali prije nego Vi i uz
držali glazbu? Enverbeg bi morao nadalje 
znati, da je tu  i Obćinsko upraviteljstvo 
i vieće.

Koliko li je truda, žrtve i novaca 
stajalo naše prvake dok su ovu glazbu 
ustrojili i postigli cilj za kojim su svi oni 
težili! Te su bili blagopokojni Puovići, 
Slade, Dragazzo, Sentinella i ostali. Sada 
znamo, da što su oni gradili, to Enverbeg 
i dr. ruše. Gospodo, ostavite se ćorava 
posla, i pustite, neka ovdje upravljaju 
ljudi koji su sposobniji i dorasli.

INSAM & PRIMOTH
St. Ulrich, Groeđen (Tirol).

Kiparske radnje iz đrVeta za crftfe
Kipovi svetaca, oltari, propovjp.dao niče 
križni putevi. razpeia, jaslice itd. 

Katalog uzorv ka s cienama daje se badava. 
Za dostavu naručbe do štacije uključivo sa 

škrinjom, ne plaća naručitelj.

Hrvatske narodne poslovice
uredio V. J. Škarpa, ciena knjizi broširano 
K 5.—, a uvezano K 6.—, nateavlja se 
kod „HRVATSKE TISKARE" u Šibeniku 

f-i u svim knjižarama.

Izvješćujte „Hrvatsku Rieč".

2 5  A  H  V  A  I v  A ,

Ucviljeni sinovi, kćeri, brat, sestra i ostala rodbina blago
pokojnoga

MARINA BULIĆA
izrazuju najiskreniju zahvalu na prjmljenirn^žtflđvlnjima i iskazanim 
počastima milom pokojniku.

Vranjic-Split, 13 veljače 1913.

m
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M f ^ V ^ T S K P i  T I S K A R A
(br. Krstelj i drug) Šibenik (Dalmacija).

Veliko skladište svih vrsti tiskanica za župske 
i obćinske urede.

Tiskanice izradjene su na finom i trajnom papiru, a cijene su im 

veoma nizke. Pri naručbam za veću točnost, uz broj popisa valja 

naznačiti i naslov tiskanice.

Izradjuje sve vrsti posjetnica, poziva za zabave i koncerte, jestve- 

nike, diplome, cienike, protokole, brošure itd. itd.

Za sokolska družtva imamo naročite Clischće i znakove, 
te smo u mogućnosti svaku naručbu izvršiti na podpuno 
zadovoljstvo. Naročito smo snabdjeveni krasnim slovima 
za izradbu svake vrste i veličine plakata. Čista papira 
svake vrste i količine, kao i obvoja prodajemo uz vrlo 

nizke ciene.

Svi poslovi izvršuju se najvećom preciznošću i vrlo brzo.

Vlastita knjigovežnica
obskrbijena svim potrebnim i najmodernijim strojevima kao i onim 

za rezanje, perforiranje, pozlaćivanje i t. d. Uvezuje sve crkvene 

knjige, Missale, protokole, brošure, te sve radnje u knjigovežku 

struku zasjecajuće.

Napomenuti nam je, da smo svim radnjama, kao 
i papiru i tiskanicama ciene znatno snizilo.

■
i  m i



Iz građa i pokrajine.
Sokolski d ile tan tsk i klub sprema 

za nedjelju 2  ožujka „Graničare", pučki 
igrokaz u tri diela s pjevanjem i plesom.

Pripom oć o b ite ljim a  pričuvn ika  
diže se kod poreznog ureda, a ne kod 
obćine kako mnogi misle. Preko obćine
šalju se molbe za pripomoć, a pripomoć 
samu izplaćuju porezni uredi.

Ubožkom  Dom u, osim redovitih 
mjesečnih pripomoći, u sjednici Povjeren
stva Javne Dobrotvornosti držanoj na 10 
tek., odobrena je još izvanredna pripomoć 
od Kr. 500. - Uprava najljepše zahvaljuje.

II. pop is m ilo d ara  u k o ris t fonda 
d ru ž tv a  D obrovo ljn ih  V a tro g asaca  u 
Šibeniku. Belamarić Ive pok. Tome K 5, 
Patucchi Rafaele K 2, obitelj Dr. K. Kova- 
čcvić K 10, Marin Kuzmić K 10, filiale R. 
Vlahov Sebcnico K 10, Francesco Fattica 
K 2, Vllim Beroš K 10, Ante Fulgoži pok. 
Ive K 3, Societa Casino K 10, I. K. Dr.
Fontana plem. Valsalina K 10, Frane Su- 
nara K 5, majka Celestina Pravdica, sta- 
rješica Samostana Sv. Luce K 10, Andrija 
Tesija K 3, Luigi Battigelli K 5, Ivan Vučić 
pok. Andrije K 10, Vladimir Šupuk pok. 
Ivana K 4, Giuseppe Meneghelli K 5, Hrvat
sko Muzjčno Družtvo »Kolo* K 10, Braća 
Iljadica K 10, Pio Terzanović K 20, Dulibić 
Dr. Ante K 20, Marko Chimer K 5, Marko 
Dominis savjetnik K 5, Dušan Vuković K
5, Giovanni MazzolenI K 20, Antonietta 
Ved. Galvani K 2, Simeone Jurin K 5, 
Aleksa Šupuk pok. Ive K 12, Hrvatska Ve- 
resijska Banka Šibenik K 30.

Drugi izkaz . . K 258
Prvi izkaz . . „ 255

Ukupno . . K 513 
Uprava Družtva Dobrovoljnih Vatro

gasaca blagorodnim darovateljima izrazuje 
svoju zahvalnost.

S tuden . Jutros poledilo, a bura duva 
već par dana. Toplomjer jutros rano ka
zivao 1 izpod ništice.

RAZNI BRZOJAVI.
Naručbe ratne m ornarice.

Beč, 15 veljače. Proračunski odbor 
izabrao je pododbor, koji će imati iztraži 
postupak uprave ratne mornarice u pitanju 
naručaba u Njemačkoj. U odbor su iza
brani :* Bugatto, Ghoc, Friedmann,, Glflckl, 
Kolischer, Mastalka, Nemec, Schraffl, Sta
rt iek, Steinweder, Teufel, Tresići Verstovšek.

Prom jene u ratnoj m ornarici.
Beč, 25 veljače. Potvrdjuje se, da će 

šef mornarice admiral grof Montecuccoli 
kad navrši 70. godinu života, stupiti u mir. 
Nasljedit će ga viceadmiral Haus. Namjesto 
Rippera doći će za zapovjednika luke u 
Puli Lanjus. I viceadmiral Kunst kani de- 
misionirati.

Odlikovan bosanski odjelni 
predstojnik.

S a ra je v o , 15 veljače. Odjelni pred
stojnik za pravosudje Shek imenovan je 
tajnim savjetnikom.

Novi zajm ovi ?
B udim pešta , 15 veljače. U sutrašnjem 

zajedničkom ministarskom vieću stvorit će 
se zaključak i o sklopljenju novih zajmova. 
Koncem ovog mjeseca odlučit će se o 
ostalim pitanjima.

Rad u tvornici torpeda.
Rieka, 15 veljače. Rad u tvornici tor

peda nastavit će se u ponedjeljak.

Selenje glasovitog kliničara.
Beč, 15 veljače. Glasoviti kliničar 

profesor Noorder ostavlja ovog ljeta Beč 
te seli u Frankfurt. Razlozi su familijarne 
naravi.

Nezgoda talijanskog parobroda.
Solun, 15 veljače. Talijanski paro

brod „Giava“ ostavljajuć solunsku luku 
udario je  u tursku ladju „Fetbi Butan", 
koja je bila potopljenja od Grka te si je 
prerezao dno.

Zrakoplovna osobna pruga.
D resden, 25 veljače. Grad je zaklju

čio, još ove godine pokrenuti redoviti 
osobni zrakoplovni saobraćaj sa Pragom, 
Karlovim Varima, Marijinim Lažima i Fran- 
zensbadom.

Osudjen radi špijanaže.
Leipzig, 15 veljače. Kontoarist Neu- 

manri osudjen je  radi Špijunaže na dvo
godišnju tamn<cu.

Revolucija u Meksiku.
Newyok, Grad Mexico se primirio, 

nakon što je zadnja dva dana vladala 
žestoka topovska vatra, pri čemu su šra- 
pneli padali u centrum grada te oštetili 
palaču američkog poslanstva "ji. narodnu 
palaču. Dva amerikanska častnika bijahu 
zlostavljana te su bili primorani pobjeći. 
Provodi se i šabataža vlakova. U uličnim 
bojevima bilo je 900 mrivih a 1600 ra
njenih.

N ew york. 15 veljače. U Mexicu na
kon jednodnevnog, primirja iznovice uz- 
plamtiše ulični bojevi. Težka topovska va
tra buntovnika uništila je čitave djelove 
grada, a nije poštedila niti stranih legacija. 
Mnogo svieta bilo je ubijeno. Diplomati 
skupa sa svojim štićenicima pObjegoše iza 
vladine zgrade; Jedan samostan bio od 
topovske vatre uništen, a mnogo redovnika 
ubijeno.

Stan
sastojeći se od 2 sobe, kuhinje i svim 
potrebštinama iznajmljuje se od 15. ov. mj. 

obitelji bez djece. Mjesečno K 30 — 
Upitati se u „Hrvatskoj Tiskari".

I A ttijM o  paroMarsto M i  I  M ce 
„DALMATIA«

u z d rž a v a .o d  1. m aja  1912. slledeće
g lavne  p ru g e :

Trst— Metković A (poštanska)
Polazak iz Trsta ponedjeljak u 5 sati posi.pođne 
povratak svake subote u 6.15 sati prije podne.

Trst— Metković B (poštanska)
Polazak iz Trsta u Četvrtak u 5 sati poslie p odn e; 
povratak svake sriedc u 6.15  sati prije podne.

Trst— Metković C (p9štanska)
Polazak iz Trsta u subotu u 5 sati p oslie podn 
povratak u četvrtak u 6.15 sati prije podne.

Trst— Korčula (poštanska)
Polazak iz Tn a u utorak u 5 sati poslie podne 
povratak u ponedjeljak u 6.15 sati prije podne.

Trst— Šibenik (poštanska)
Polazak iz Trsta u petak u 5 sati poslie podne 
povratak u četvrtak u 6 sati prije podne.

Trst— Makarska (trgovačka)
Polazak iz Trsta svake sriede u 6 sata pos. pod. 
povratak svaki ponedjeljak u 1.15 poslie podne

Trst— Vis (trgovačka)
Polazak iz Trsta u subotu u 7 sati pos. podne 
povratak svaki četvrtak 7.15 pos. podne.

CROATIA*
osiguravajuća zadruga u Zag 1 C U U
jedini je domaći osiguravajući zavod. Utemeljena g. 1884.

CENTRALA : Zagreb, u v lastito j  
p a lači, u gao  M arovske i Prera- 

d ovičeve u lice.

PODRUŽNICE i OLAVNA ZA
STUPSTVA: O siek, R ieka, Sara

jevo , Ljubljana i N ovisad.

Podružni ca u Trstu, Via del Lavatoio br. I., II. kat
T elefon  25-94

Ova zadruga prima uz p ovoljne uvjete s lie d e će  vrsti osiguranja  :

I. Na ljudski život:
1. O siguranja g lavn ica  za  slučaj d oživ ljaja  i smrti.
2 . O siguranja m iraza.
3. O siguranja životnih  renta.

II. Protiv šteta od požara:
1. OSIGURANJA ZGRADA (kuć&, gospod arsk ih  zgrada, tv o rn ic i, 

industrijaln ih  p oduzeća).
2 . OSIGURANJA POKRETNINA (p oku ćstva, dućanske robe, g o 

spod arsk ih  strojeva , b laga  itd .).
3. OSIGURANJA POLJSKIH PLODINA (žita , s ijen a  itd .).

HL Staklenih ploča protiv razlupanja.
Zadružna im ovina u svim  odjelim a iz n o s i ...................................... K 2,713.674*13
Od toga  tem eljna g l a v n i c a ....................................................................K 800.000*—
G odišnji prihod p r e m ije ............................................................................ K 1,363.040*89
Isp laćene o d š t e t e ......................................................................................... K 4,970.238*48

Sposobni posrednici i akviziteri primaju se uz povoljne uvjete. 
Zastupstvo za Šibenik i okolicu 

VLADIMIR KULIĆ - ŠIBENIK

KO ŽELB ZDRAVLJA  

neka pohodi glasovito 

Spljetsko sumporno kupalište

NAGY 1 DRUG
koje posjeduje, kako već poznato, 
najljekovitiju mineralnu vodu u Evropi. 
U jednoj litri sadržano je 31 o grama 
razne soli. — OtvĆreno "cijelu godinu.

P ro sp ek te  ša lje  u p rav a.

S P U Ž A V A
RAFINIRANIH I PROSTIH .*

T M T rrr r i i r r~ni»TTnifiriT w i i a i riFinfliiiiii 11■■ mu 11 m 11 m im in— im i m i  m i im  i 11 hum i i ii ih iih iih iii k

svake veličine i oblika 
za sve moguće potrebe te za toilette 

i m a d e  v e l i k u  a j a l i l i u  

SPUŽVARSKA ZADRUGA
-----------  U KRAPNJU -----------

Naručbe adresirati na:

Spužvarska Zadruga - Šibenik.

PREBLAUER. SAUERBRUNN 
I AUEN0UELLE .-.

MINERALNA VODA KISELICA

Čista alkaliena, posve naravna alpinska kiselica, 
uviek svježa, preporučena od svih liečnika kao 
najprijaznija voda za stolno piće te kao najbolje 
sredstvo proti želudčanim i bubrežnim te spolnim 
kroničnim bolestima. Budući je rasićena Izobiljem 
ugljične kiseline, to je izvrstna za miešati sa vi
nom ili bilo kojim drugim pićem, te se pije 

veoma za njezine vrstne ukuse.

N alazi se  u svakom  ho telu , restau rac ijam  i 
svim  dućanim a.

Glavno skladište za Trst, Primorje, 
Istru i Dalmaciju:

H e r m a n n  T o n i t z ,  Trst.

Zastupstvo za Dalmaciju :

IVO MACHIEDO, Dubrovnik.

BACAVA
HRASTOVIH

OD 3 ' / j  DO 4 HL.

V ELIK A  ZALIHA

MUZKIH ODJELU ZA ZIMSKU SEZONU
NAJMODERNIJEGA KROJA UZ VRLO UMJERENE CIEHE.

13°" SUVIŠE ODIEIvA ZA AMERIKU.

PIO TERZANOVIĆ - ŠIBENIK
N e  t > o ji  s e  n i k a k o v e  u t a k m i c e .



(Dr. Krstelj i drug) Šibenik,

KRALJICA DAGMAR
j -  -  -  -  H I S T O R I Č K I  R O M A N  * * -  •  j 

! ČEŠKI NAPISAO VACLAV BENEŠ TRŽEBISZKY PREVEO PAVAO M. RAKOŠ f

R atm ir je nekoliko puta povukao rukom preko čela, okrenuo se licem na 
stranu i rekao je sam za se : „Ne shvaćam ga . . .  Sam vrag zna, što je to, ako ko 
ode u tudjinu a kad se za tim sastane s njim kogod, ne može da mu pogodi pravu 
žicu i ne može . . ,

A taj čas gledao je otac Dobrogost na pergamentno pismo, koje mu dao 
d rše  viški župan, izručujući mu vrući pozdrav od vojvode i od biskupa Danijela.

Kad je pismo pročitao dva puta, podigao je glavu, okrenuo se gospodinu 
Petru i rekao je : „Kad su ga izabrali za biskupa nek ostane biskup . .  . Predugo sam 
već izvan domovine, te ne poznam potanko crkvene prilike u Češkoj. A to je za u- 
red, kakav je biskupski, neophodno potrebno. Osobito nakon pohoda papinskog le
gata, kardinala Petra u Pragu, u Češkoj se mnogo promjenulo . . . “

„Pa ipak, oče Dobrogoste.;!?-» ^  Ne mogu, da zamislim sposobnijeg vladara od 
Ppšemisla i na Vojtjehovom prestolju. vrijednijeg nasljednika od t e b e . . . "

„Pretjeruješ, gospodine P e tre . . .  Tako sam se većpriučio  skromnom životu 
i zaista ne bi, se, mogao privući mitri i pastirskoj palici. .  . A kraj tog ne namjeravam, 
da ostavim ovaj k ra j. . .  Djelo, koje sam počeo, rad sam da ga dovršim bar -toliko, 
koliko je moguće^ za malo dana, koji su mi još odlučeni. . .  Brazde, koje čovjek po-, 
čne orati, nije dobro ostaviti, dok se do kraja ne izoru . . . “

„Zar se ne misliš vratiti u domovinu?"
„Ne znaš, i ne mogu ti reći, kako ljubim svoju rodjenu d rž a v u . . .  A ako mi 

uspije ovdje rad, učinit ću svojim rodjacima veće usluge, nego kad bi bio praški- bi
skup . .  .*

„Nije istina, oče Dobrogoste! — Tvoja i Pršemislova glava znala bi iz naših 
država učiniti r a j . . . "

„Kad već govorimo o tom, čuj sve od m e n e .. .  Za biskupsku čast osjećam 
se preslabim . . .

„Jamačno si tako jak kao d rug i. .  .“
JPotvojem._sudu možda, a po mojem mišljenju nikako . . .  Nije još dobar 

pastir, ko zna donosno ići u zlatu; a ja možda ne bi znao ni to . . . “
& ^Ereviše ,si ponizan, vrlo skroman, oče Dobrogoste!"

„Ni to si ne ubrajam  u z a s lu g u ; m ožda je  uzrok tom e i m oj život, koji je  
^ - iz išao  iz naroda; koji p rip ad a  n a ro d u -i n a ro d u  se  žrtvuje . . . P u s tim o  već taj p re d 

met, g o sp o d in e  P e tre , m oja odluka nije po tjerala  korijen u pijesak, već se  oslanja na 
čvrstom  o sv jed o čen ju ; znadeš Ii š to  o m ojem  rodnom  k ra ju ? "

„Ne m nogo, oče D o b ro g o s te . . . "
>„1 o malo ću se  zadovoljiti i b it ću ti zahvalan za nekoliko r i je č i . . . "
„N a bijeloj kuli vije se  zastava vitezova svetoga Ivana tako, da se  vidi cr- >

|  veni k rst već od T e jn ic e . . .  I ljudi hvale „križara . . . "  Skoro  svakog  nadario  je  s ka - 
j kvom uspom enom  iz svete  države, bilo s  M aslinske gore, ili iz B etlehem a ili Jeru- 
I salim a . . . "

„I m oja Koljevka ? " .
„U  tudjem  odijelu .... .... L p ropada, oče .D obrogoste, p ro p ad a  . . . "
O tac D ob ro g o st sjetio se  m ladih go.dina, kad ga  je  u Slanskom  sam ostanu  

1 prvi pu t počeo  da u č r  b ra t E g id ij . . .  Bio je  m alen, rijetke kose, počešljane straga 
prem a sljepočnicam a, a d o bra  duša , nešto  žestok, a zato. pošten  . . .  I p laćao mu je 

: starim , dobrim  g ro š im a . .  ~ Škola u tadanjem  sam ostanu o taca B enediktinaca u Sla- 
■ nom bila je  iz v rsn a . . ,  1 taj, brat Egidij učio ga i njemački. Ocu D obrogostu  je  pri 
| uspom eni na m lade godine bko usnica najednom  zatitrao sm jeŠ ak . . .  S njim je 
; onda raslo više kristalnih d u š a . . .  Gdje s u ?  T ako razni, tako posve različni bili su 

njihovi p u te v i . . . O tima mu gospod in  P e ta r bez Sumnje: ne bi m ogao ništa p rio p 
ćiti; otac D obrogost j nije pitao  za njih . . .

A skupa sjedili su  dugo, vrlo dugo, i g o spod ja  se Adleta s kćerkom  i sinom 
sprem ala za povratak  u cjomovinu.

Ljudevitova i Živenina radost polako se prom jenila u p la c . .  . A što je tek 
j i t ru š k a !

„O prosti, odlična gospodjo / što govorim  tako iskreno. Tako sm o ti se priu- 
čili, kao da snio od uvijek skupa živjeli . . . A sad  ćemo sami ostati ovdje . . .  Svoje 
sirom aštvo sad  ćemo najteže o s je ti t i . . .  Iz dna duše želimo ti sve najbo lje: a rasta
nak nam je vrlo — vrlo težak! A što.; ie e b iti s tobom , dušice m oja?"

I Živerii su ćurke tekle suze niz lice.
„Da l i ' ćemo se jo š kad vidjeti, D raguško ?"
Jitruška grlila je  Adletinu i kćer, i njezine usnice nikako nisu mogle, da se o- 

dijele od lika Đraguškina . . .
„Otići [ćeš . . . zaboravit ć e š . .
„Ne ĆU zaboraviti — nikad, jitruško  . . .
„Ah je,dini Bože! —  Kad stigneš; na dvor svojeg oca, kad te budu dvorili,

kad ti se budu klanjali, da li..ćeš se tada sjatiti bodričke djevojke, Ikojoj si bili djef-
veruša u s v a to v im a ? . . .  Ne, ne sm iješ'zaboraviti — tako ti tvojeg i mojeg Boga, ne 
zaboravi — znaš;~‘što ti je prorekao naš stari-vojvoda . . .  Kad dodju iz onih po
krajini poslanici — ne odbij ih, sjeti se nas, dodji ■— d o d j i . . . "

„I budi naša kneginjal" dodao je Ljudevit Jitruškiniin m olbam a. . .
„Ta naša i vaša domovina nisu tako udaljene, neprestano znat ćemo jedna 

za drugu, vidjet ćeš, Jitruška . . . "
„Ja ću sam nastojati, da budete znali jedna za drugu, da jedna na drugu ne 

zaborav ite . . . "

OGLAS.
Častimo se javiti P. N. obćinstvu, da naša krojaČnica te gg, trgovci MARK 

JAKOVLJEV1Ć i IVE ŠAIN u ŠIBENIKU i PETAR PILIĆ u ZADRU prodavaj 
gotova &diela solidno izradjena iz naše čiste vunene štofe po 32m— o 
broja 44 pa unapred, i  izvrstne kuverte u raznim bojama takodjer iz čiste vun 
uz veoma umjerene ciene. Vanjski trgovci, ako žele nabaviti gotova odiela 
kuverte, neka se obrate našoj tvornici, gdje će na gore spomenute ciene takodjei 
dobiti popust.

O dličnim  štovanjem

PRVA DALMATINSKA TVORNICA PREDIVA i TKALA  
PAŠKO RORA & drug

HRVATSKA VERESiJSKA B AN KA
S IS E i

Cenfralka DUBROVNIK. Podružnica u SPLITU i ZADRU 

D I O N I Č K A  GL A V NI C A  2 ,0 0 0 .0 0 0  K  

PRIČUVNA ZAKLADA U PR1TIČCI 250.000

BANKOVNI ODJEL
PRIMA ULOŽKE NA KNJIŽICE U KONTO KURENTU
I ČEK P RO M ETU ; ESKOMPTUJE MJENICE, OBAVLJA 
INKASO, POHRANJUJE I UPRAVLJA VR1EDN1NE. DE
VIZE SE PREUZIMLJU NAJKULANTNIJE. IZPLATE NA 
SVIM MJESTIMA TU I INOZEMSTVA OBAVLJAJUrSE
- - - BRZO I UZ POVOLJNE UVJETE. - - -

MJENJAČNICA
KUPUJE I PRODAJE DRŽAVNE PAPIRE, RAZTERET- 
NfCE, ZALOŽNICE, SREĆKE, VALUTE, KUPONE. 
PRODAJA SREĆAKA NA OBROČNO ODPLAĆIVANJE. 
OSJEOURANJE PROTI GUBITKU ŽRIEBANJA. REVI
ZIJA SREĆAKA I VR1EDNOSTN1HIPAPIRA BEZPLAT-
- - NO. UNOVČENJE KUPONA BEZ O DBITKA. - -

>,„Ti, oče Dobrogoste??^
- „Ja . . .  ta ostat^ću kod vas . ,  . Već davno im a|; moju riječ, LjudeviteJ"...

„A Ico će poći s nama, ako ti ostaneš?"
„Pouzdanih pratilaca je dosta, svjetla gospodjo . . . P ra tit će vas u domovinu

(Dospodin Bog i njegov andjeo Rafael, i sveti Vadav bit će s v a m a . . . "
Olac D obrogost je opet govorio nešto teže; glas mu neobično drhtao, što 

:.;ie  kod njega skoro nikad nije dogodilo . , .
„Molim te, oče Dobrogoste, budi im t j e š i l e . . . "
Draguška^jp^niti^sJa je ;  uzgoj jteljeve ruke svojim usnicama i ljubila ih, što je sa

mo vruće mogla . . .
x ^ j,T e^o -sg | dijelimo, a tvoj cilj j e  veći — to dobro znem — neizmjerno uz- 

višeniji/ nego da se vratiš h  nama. Ti ćeš postati o;vom kraju uistinu Metodije . . .  
Kod nas blagosivljalo bi to samo nekoliko jezika a ovdje tisuće i tisuće . .

i O tac tD obrogost pOijuJbio je Dragušku u bijelo čelo . . .- I još uvijek nije mo
gao ni riječce da progovori . . .

„Da bar ti ostaneš ovdje!"
„Ako Bog da, u vašoj državi leći ću i nat vječni počinak!"
Otac Dobrogost stisnuo je starješini Ljudevitu desnicu, neprestano'zatvarajući 

.#či, da si ^krije,nutarnje ganuće,; koje je mogao još samo maJo skrivati.
I drugog dana Božića ujutro ostavljala je; Malhov prilično jaka četa konjanika, 

medju kojima se u .sredini polako pomicala, na pol pokrivena k o la ... .  A radi svjetine 
hisu mogli skoro da idu. Svaki se čas morali ustaviti.

(Nastavit će se).

Ukam aćuje  novac

NOVO IZRADJENE 

R A D N I Č K E  K N J I G E

- S L U Z B O V N E  K N J I G E  -

NABAVLJAJU SE U

HRVATSKOJ TISKARI

Losconcz & Hatvanski paro- 
mlinovi od Borsod Mischolz 
’ Istvanskog dioničkog druž- 
va proizvadjaju najbolje i 

najizdašnije vrsti

BRAŠNA |
Najveće mlinsko peduzeće.

Dnevna produkcija 700.000 
kilograma brašna

Glavno zastupstvo iLskladišt-gtkod 
fvrdke:

FRA N  LENTIC  Trst.

uložne icen a u z

a

PETAR BLASOTTI & FRANO SKOTOM
JZPITANI ZIDARSKI MAJSTOR - - ŠIBENIK

PODUZIMLJE S V A K U  V R S T  GRADJEVNIH RADNJA I P O P R A V A K A .  

SPECIJALISTA U GRADNJI Š T E D N J A K A  (S P A R H E T A )  I SO BNIH  P E Ć I

PODUZIM LJE Č V R S T E  RADNJE  U CEMENT BETO N  (EIZENBETON) B E Z  

POTREBE Ž EL JE Z N IH  GREDA. —  P O S EB N A  K A N C E L A R IJA  Z A  N A C R T E  

I TREBOVNIKE KUĆA P ASIN I  P U T  SUDISTA.

Poljodjelska Zajmovna Blagajna
Zadruga  uknjižena na neograničeno jamstvo

u Š IBEN IKU .

o a o o o o o o & o & G o o o o
o

o  «« * ,  ,  o
o  
o  
o

Smlđš |
svih vrsti izradjuje ■ i;iJ'J 

najveća s la ven ska  tvrdka  J #  
M onarkije đ S š

o
Hranice (Morava).

Praktične upute i približni 'j 
Q  troškovnici badava. ' S i
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